
Хан Сяо с группой сели на транспортный самолет и полетели к северной части Города 8, по
адресу, который выдали каменные воины. Это была популярная коммерческая улица, широкая,
многолюдная и шумная. Посередине улицы располагалась площадь фонтанов, окруженная
всевозможными магазинами.

Следуя к указанному адресу, они подошли к двери магазина. Здание было красочно окрашено,
и по обеим сторонам открытой двери были установлены яркие волшебные фонари.

Херлоус посмотрел на название магазина, и его лицо дернулось.

— Книжный магазин "Вселенская Любовь"... что это за название?

— Зайдем, узнаем.

Планировка магазина внутри была на удивление очень простой. Пол был сделан из гладкого
коричневого дерева, а ряды застекленных деревянных полок были заполнены книгами. Эти
книги источали богатую магическую атмосферу; они казались волшебными книгами высокого
качества. Магазин был наполнен ароматом книг. В таком месте, как Нориосс, Маги были
практически единственными, кто все ещё использовал книги. Этот книжный магазин явно
предназначался для Магов.

Если верить словам каменных воинов, здесь находился человек, который знал
местонахождение Оракула. Хан Сяо огляделся вокруг, но из-за большого количества книжных
полок, невозможно было разглядеть кого-либо внутри. Он похлопал Херлоуса по плечу,
попросив того позвать кого-нибудь.

Херлоус уже собирался крикнуть, как вдруг заметил проблему. — Стоп, а почему ты не хочешь
сделать это сам?

— У тебя отличное телосложение и громкий голос, — сказал Хан Сяо без выражения лица. — К
тому же, мне лень орать.

...

Херлоус уставился на него, после чего беспомощно покачал головой и во весь голос крикнул. —
Тут есть кто-нибудь!?

*Свушшш!*

Из дальней части комнаты донесся глухой звук. Находившийся внутри испугался внезапного
выкрика и столкнулся с полкой, в результате чего упала стопка книг.



— Од-один момент, я иду... 

К ним вышел мужчина в мантии Мага, хромая, все еще шипя от боли в ноге, вызванной
упавшими книгами. Увидев Хан Сяо и других, он вежливо улыбнулся.

— Я владелец этого книжного магазина. Вам нравится один человек или несколько? Красивый
или брутальный? Какая раса вам нравится? О, вы все гуманоиды. У меня есть гуманоидные
существа всех тонов кожи!

Сильвия озадаченно спросила: — О чем вы вообще говорите?

Владелец магазина моргнул, затем с пониманием кивнул и сказал: — Понятно, у нас тоже есть
гибриды. Будь то насекомые, звери, машины или все, что вы можете себе представить, у меня
вы найдёте всё, что угодно. Я уверен, что смогу подобрать вам существо по вкусу!

Чем больше Хан Сяо слушал его речь, тем больше он чувствовал, что что-то не так. — Разве вы
не продаете здесь книги?

В это время Арошия открыла книгу на полке, а остальные взглянули. Волшебная книга была
заполнена иллюстрациями, и картинки двигались, будто живые. Это была магия, часто
используемая для создания видео. Как фильмы в книге, каждая картинка была фрагментом.

Выглядело всё высококлассно, но содержание...

— Ах! — Лицо Сильвии внезапно покраснело, и она поспешно отвернулась, не смея взглянуть
на книгу.

— Эт… это… — Херлоус был сбит с толку. Его мировоззрение перевернулось вверх дном.

Арошия была удивлена. — Так вот как выглядит репродуктивный процесс у людей…

— Обнаружена неизвестная информация, хумм… Получение новых данных, хумм… —
механический глаз Филиппа дико мерцал, захватывая каждый кадр изображения.

Три брата Волги очень быстро достали огромную стопку книг с книжной полки, положили их
на прилавок: — Почём? Мы возьмём все!

— Закрой её. — Хан Сяо закрыл книгу в руках Арошии и отбросил в сторону. Он уставился на
владельца и сказал глубоким голосом: — Я ищу парня со способностью к предвидению. Он
должен был оставить вам послание.



Улыбка владельца магазина внезапно замерла. Он разочарованно пробормотал: — И снова не
за книгами. Я уже сделал оформление настолько формальным, почему никто не заходит?
Действительно ли нужно бояться рассказывать другим о подобных вещах?

Маг посмотрел на Хан Сяо и остальных, поправил одежду и выпрямился. Его темперамент
внезапно изменился. Теперь он выглядел так, как должен выглядеть Маг. Он сказал: —
Позвольте представиться. Можете звать меня И Сюань; я — Маг телепортации. Этот книжный
магазин — просто подработка; мой основной бизнес — создание и обслуживание порталов.

На некоторых сфокусированных на магии планетах или планетах с развитой цивилизацией
существовали Маги, занимающиеся телепортацией. Они отправляли клиентов в другое место
на той же планете, экономя их время. Чем дальше расстояние, тем выше потребление и
сложность. Следовательно, большинство телепортировали лишь внутри планеты, редко — на
другую планету. Если не установить координаты правильно, клиент будет выброшен в космос.
Поэтому лишь Маги, которые были достаточно сильны, осмеливались телепортировать на
очень большие расстояния.

Тогда, когда Эймс разрушила авианосец Темной Звезды, она использовала магию телепортации
и немедленно прибыла, преодолев несколько Звездных Систем. Телепортировавший её маг, с
которым она билась, чтобы убить время, также являлся Супером, выше класса Бедствия. Он
смог точно определить координаты Острова Парящего Дракона находясь за несколько
Звездных Систем без отклонений. Его магическая сила была невероятной.

— Так ты Маг телепортации? — спросил Хан Сяо. — Значит, цель, которую я хочу найти, была
отправлена тобой в другое место на Нориоссе?

И Сюань пожал плечами: — Он оплатил комиссию, и я телепортировал его. Это была обычная
сделка.

— Куда он направился?

— Ха, я никогда не разглашаю информацию о клиентах. — И Сюань усмехнулся. — Кстати, он
также оставил мне сообщение, чтобы я передал тому, кто захочет его найти.

— Что он сказал? — Хан Сяо нахмурился.

— Он сказал, что хочет поиграть с тобой в игру. Если украдешь Сердце Хрустального Огня, он
встретится с тобой.

— Сердце Хрустального Огня? — Хан Сяо легонько ткнул Филиппа: — Найди информацию об
этой вещи.

— Поиск, хумм… Совпадение найдено, хумм… — механический глаз Филиппа внезапно



испустил свет и в воздухе появился полупрозрачный проекционный экран. На нем была
информация о Сердце Хрустального Огня.

Сердце Хрустального Огня

Кольцо из редкого кристалла, рожденного в лаве, очень изысканное украшение. Легенда
гласит, что оно невосприимчиво к высокой температуре. Когда-то он был куплен по высокой
цене в 7 930 000 эна лидером финансовой группы Нориосса, Рокфессом, для своей жены. Когда
Рокфесс и его жена появлялись на публике, его жена всегда одевала это кольцо.

— Семь — семь миллионов девятьсот тридцать тысяч! — сердце Херлоуса обливалось кровью. —
Потратить так много денег, ради паршивого кольца, чтобы понравиться женщине…

«Да за эти деньги можно собрать армию линкоров!»

Его мировоззрение было снова потрясено.

Выражение лица Хан Сяо также изменилось. — «Он хочет, чтобы я украл ценную
драгоценность у жены лидера финансовой группы, да? Он хочет использовать нас или пытается
одурачить?»

Украсть драгоценности у жены лидера финансовой группы, который контролирует весь
Нориосс?

«Учитель Императора-Дракона явно издевается надо мной!» 

— Не спрашивай меня, я лишь взял деньги и передал сообщение. — И Сюань пожал плечами.
— Жена Рокфесса в Нориоссе, но не ожидайте, что я отправлю вас к ней; я не хочу быть вашим
сообщником.

Прищурившись, Хан Сяо тихо сказал: — В любом случае, я не заинтересован в выполнении
этого нелепого запроса. Куда ты его отправил?

— Разве я уже не говорил тебе? — сказал нетерпеливо И Сюань. — Я не раскрываю данные
клиентов. Кроме того, не пытайтесь меня подкупить у меня есть профессиональная этика.

— Тогда не вини меня за то, что я тебя изобью. — С жестоким выражением лица Херлоус
поднял огромные кулаки и шагнул вперед. Он планировал напугать этого Мага Телепортации.

Его рука уже была в миллиметрах от воротника И Сюаня, когда произошла перемена!



*Хууууммм!*

Внезапно прямо перед кулаком Херлоуса открылся портал. Херлоус был в шоке. Его реакция
была очень быстрой, поэтому он немедленно остановил движение вперед и собирался
отступить. К его удивлению, красное щупальце внезапно быстро вытянулось из портала и
обвилось вокруг его тела. Огромная сила вырвалась из щупальца и втянула Херлоуса в портал,
и он исчез.

Затем в воздухе появился звук, похожий на водоворот. Портал начал вращаться вокруг
центральной точки и сужаться.

— Херлоус! — в шоке воскликнул старший Волга.

Лица всех внезапно изменились.

Атмосфера на мгновение стала напряженной.

И Сюань гордо посмотрел на всех.

— То, что сказал этот человек, было верным. Когда люди, находящиеся здесь, обнаружат, что
они не могут получить необходимую им информацию, они будут угрожать мне. Хм, вы не
ожидали этого, не так ли? Я уже подготовился!

Хан Сяо оставался спокойным, но разочарованно держал лоб. Когда Херлоус напал, он уже
знал, что что-то не так. Он хотел остановить его, но прежде чем успел открыть рот, Херлоус
был уже пойман. Бойцы, двигающиеся молниеносно, на самом деле имеют свои недостатки!

Конечно же, Оракул догадался об этой ситуации, поэтому он заранее напомнил Магу, чтобы
тот подготовился. Чрезмерный запрос Оракула на кражу Сердца Хрустального Огня,
послужил спусковым крючком для его пророчества. Кроме того, даже без использования его
способности пророчества, их реакцию можно было легко предугадать. Он знал, что существует
большая вероятность того, что они отклонят запрос и будут искать другой способ найти его, и
весьма вероятно станут угрожать магу телепортации. Следовательно, он сделал это, чтобы
поставить их перед дилеммой.

— Магия телепортации, такая раздражающая… — Хан Сяо тихо вздохнул. — «Херлоус был
пойман, поэтому сейчас первым делом нужно освободить его».

Атмосфера была напряженной. На этот раз И Сюань указал на дверь, и с уверенным тоном,
намекающим, что все под его контролем, сказал: — Я обучен магии телепортации и всегда
поддерживаю ее в состоянии готовности. Прежде чем вы сможете дотронуться до меня, я
успею телепортироваться, так что даже не думайте угрожать мне.



— Твой друг хотел напасть на меня, поэтому он получит по заслугам. Через пару часов я
освобожу его и выброшу у северного входа в Город 8, где вы сможете его найти. Я не
заинтересован в битве с вами. Если не собираетесь покупать книги, пожалуйста, покиньте мой
книжный магазин, вам здесь не рады!
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